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STORAGE OTTOMAN
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0. Service address

Keep these assembly and safety instructions in a sofe place for
future reference.

In the following, the Storage Ottoman is referred to as product.

(1]

ﬁ This symbol indicates a hazard.
o

This symbol indicates additional information.

This symbol indicates the maximum load weight.

This symbol provides information about the
FSC® certificate.

1. Intended use

The product is not intended for commercial use. Different use or @
modification to the product are not deemed as intended use and
may lead to risks, such as injuries and domage. The distributor
assumes no liability for damage that results from improper use.

(S

The product is intended as seating furniture with a storage space.

The product is exclusively suitable for inferior use.

2. Scope of delivery (Fig. A)
1x  Storage Otfoman, disassembled (4) - (O
Tx  Assembly and sufety advice (without fig.)

3. Technical specifications
Type: Storage Ottoman

IAN: 515091_2510

Tradix Item No.: 515091-25-A

Dimensions: 70 x 38 x 39 cm (W x H x D)
Max. load: 110 kg

Material:

outside: 100 % polyester

4| GB/CY

inside: 100 % polypropylene
Frame: MDF

Upholstery: Polyurethane foam
Production date: 02/2026
Warranty: 3 years

4. Safety information

A WARNING!

Risk of injury and suffocation!
If children play with the product or the packag-
ﬁ% ing, they may injure themselves or suffocate!
- Do not let children play with the product or the pack-

aging.
Supervise children who are close to the product.

A CAUTION!

Risk of injury!

A defective product is not allowed to be used! There is

a risk of injury!
Do not use the product in the case of malfunctions, damage or
defects.
Significant danger can occur for the user in the case of improper
repairs.

5. Assembly (Fig. B - D)
1. Remove all packaging materials.
2. Check whether all parts are available and undamaged.
IF this is not the case, notify the specified service address.

6. Cleaning and care instructions

WXBR XA

The product or parts of the product may not be washed in a washing
machine, bleached, dried in a dryer, ironed or dry-cleaned.
- only cean with a damp cloth
only use a mild detergent
do not use any strong detergents and/or chemicals
do not use sharp-edged tools such as spatulas or similar, they
can damage the surface

7. Disposal

Disposal of the putkugmg

oy /N The puckagmg and instructions are

"’ @n L.) &% made of environmentally friendly
PAP PR materials that you can dispose of af

local recycling points.

Disposal of the product

The product may not be disposed of with normal household waste.
For information on disposal options for the product, please contact
your local council/municipality or your Lidl shop.



8. Warranty

Dear customer, you receive a 3-year warranty on this product from
the date of purchase.

Your statutory warranty rights remain unaffected.

The warranty applies to material and manufacturing defects. In the
event of o warranty claim, a free repair, replacement or refund will
be provided — at the manufacturer's discretion. The prerequisite is
the presentation of the proof of purchase and a brief written descrip-
tion of the defect within the warranty period. The warranty does not
cover domage caused by improper use, external influences, normal
wear and tear, commercial use or unauthorised repairs.

Please have the receipt and the article number 515091_2510
(IAN) ready for processing and contact our customer service. Please
send defective products with a description of the fault and proof of
purchase postage paid to the address given.

On www.lidl-service.com, you can download these and many other
manuals, product videos and installation software.

9. Distributor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Service address
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (free of charge, mobile networks
may vary)

E-Mail: tradix-gb@sertronics.de

E-Mail: tradix-cy@sertronics.de

02/2026
Tradix item no.: 515091-25-A

IAN 515091_2510

GB/CY | 5
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SITZTRUHE

Montage- und Sicherheitshinweise

BestimmungsgemiBer Gebrauch
Lieferumfang (Abb. A)
Technische Daten
Sicherheitshinweise
Montage (Abb. B - D)
Reinigungs- & Pflegehinweise
Entsorgung
Garantie
Inverkehrbringer
0. Serviceadresse

~N N ~~NOo~O0O~0~0~ 0~ O~ O

Bewahren Sie diese Montage- und Sicherheitshinweise fiir spiiteres
Nachschlagen gut auf.

Im Folgenden wird die Sitztruhe Produkt genannt.

Dieses Symbol weist auf weiterfiihrende Informationen

EE hin.
A Dieses Symbol zeigt eine Gefihrdung an.

Dieses Symbol gibt Auskunft iber das maximale
Belastungsgewicht.

Dieses Symbol gibt Auskunft iber das
FSC®-Zertifikat.

1. Bestimmungsgemiifier Gebrauch

Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz bestimmt. Andere
Verwendung oder Veriinderung am Produkt gelten als nicht bestim-
mungsgemiB und kénnen zu Risiken wie Verletzungen und Beschi-
digungen fuhren. Fiir Schiiden, die aus der nicht bestimmungsgemi-
fien Verwendung resultieren, ibernimmt der Inverkehrbringer keine

Haftung.
Das Produkt ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Innen-

ﬂ bereich geeignet.

Das Produkt ist als Sitzmébel mit Stauraum gedacht.

2. Lieferumfang (Abb. A)

1x  Sitztruhe, zerlegt
Tx  Montage- und Sicherheitshinweise (ohne Abb.)

3. Technische Daten

Typ: Sitztruhe

IAN: 515091_2510

Tradix Art.-Nr.: 515091-25-A

Mafe: 70 x 38 x 39 em (Bx HxT)

6 D

Max. Belastung: 110 kg
Material:

auBen: 100 % Polyester,
innen: 100 % Polypropylen
Gestell: MDF

Polster: Polyurethanschaum
Produktionsdatum: 02/2026
Garantie: 3 Jahre

4, Sicherheitshinweise

A WARNUNG!

Verletzungs- und Erstickungsgefahr!

Wenn Kinder mit dem Produkt oder der Verpa-
ﬁ% ckung spielen, kdnnen sie sich daran verletzen
oder ersticken!
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt oder der Verpackung
spielen.
Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nihe des Produkis.

| A\ VORSICHT! |

Verletzungsgefahr!
Ein defektes Produkt darf nicht benutzt werden! Es
besteht Verletzungsgefahr!
Benutzen Sie das Produkt nicht bei Funktionsstdrungen, Beschi-
digungen oder Defekten.
Durch unsachgemiie Reparaturen kinnen erhebliche Gefahren
fir den Benutzer entstehen.

5. Montage (Abb. B - D)

1. Entfernen Sie siimtliches Verpackungsmaterial.

2. Uberpriifen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbeschidigt sind.
Falls dies nicht der Fall ist, wenden Sie sich an die angegebene
Serviceadresse.

6. Reinigungs- & Pflegehinweise

AR XA

Das Produkt oder Teile des Produkts diirfen nicht in der Waschma-
schine gewaschen, gebleicht, im Trockner getrocknet, gebiigelt oder
chemlsch gereinigt werden.
nur mit einem feuchten Lappen reinigen
benutzen Sie nur ein mildes Reinigungsmittel
keine scharfen Reinigungsmittel bzw. Chemikalien verwenden
keine scharfkantigen Produkte, wie z. B. Spachteln oder Ahnli-
ches verwenden, sie kinnen die Oberfliche beschiidigen

7. Entsorgung
Verpuckung enIsorgen

Die Verpackung und die Anleitung
" %\.P) &% bestehen aus  umweltfreundlichen

E - Materialien, die Sie iber die ortli-



chen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Produkt entsorgen

Das Produkt darf nicht dber den normalen Hausmill entsorgt wer-
den. Uber Entsorgungsméglichkeiten des Produkts informieren Sie
sich bitte bei Ihrer Gemeinde-/Stadtverwaltung oder in lhrer Lidl-
Filiale.

8. Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf dieses
Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

lhre gesetzlichen Gewiihrleistungsrechte bleiben davon unberiihrt.
Die Garantie gilt fir Material- und Herstellungsfehler. Im Garantiefall
erfolgt eine kostenlose Reparatur, ein Austausch oder eine Erstattung
— je nach Ermessen des Herstellers. Voraussetzung ist die Vorlage
des Kaufbelegs sowie eine kurze schriftliche Beschreibung des Man-
gels innerhalb der Garantiezeit. Von der Garantie ausgeschlossen
sind Schiiden durch unsachgemiBen Gebrauch, dufere Einflisse,
normale Abnutzung, gewerbliche Nutzung oder eigenmichtige Re-
paraturen.

Bitte halten Sie fiir die Abwicklung den Kassenbon und die Arti-
kelnummer (IAN) 515091_2510 bereit und wenden Sie sich an
unseren Kundenservice. Defekte Produkte senden Sie bitte mit Feh-
lerbeschreibung und Kautbeleg portofrei an die angegebene Adresse.
Auf www.lidl-service.com kinnen Sie dieses und viele weitere Hand-
biicher, Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

9. Inverkehrbringer
TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Serviceadresse
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (kostenfrei, Mobilfunk abweichend)
E-Mail: tradix-de@sertronics.de

02/2026
Tradix Art.-Nr.: 515091-25-A

IAN 515091_2510

DE | 7
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Hasznalati- és biztonsdgi utasitdsok

Rendeltetésszerd haszndlat
A csomag tartalma (A. dbra)
Mszaki adatok
Biztonsdgi tudnivalok
Szerelés (B - D dbra)
Tisztitdsi és dpoldsi tudnivalok
Artalmatlanitds
Garancia
Forgalmazé
0. Szervizcim

~O ~O ~O 0O 0O CoO Co Co Co OO

Az dsszeszerelési és biztonsdgi utasitdsokat késbbi hivatkozds cél-
jdbdl gondosan Grizze meg.

A kivetkezokben a l6pad termékrdl lesz szo.

Ez a szimbélum tovdbbi informéciokra hivia fel a
figyelmet.

Ez a szimbélum veszélyt jelez.

Ez a szimbélum jelzi @ maximdlis rakomdny silydt.

B> 5

FSC

X
Papor| Supporting
FsC™ 120113

1. Rendellelesszeru hasznalat

A termék nem alkalmas ipari céli haszndlatra. A termék ettdl elté-
16 haszndlata vagy dtalakitdsa nem rendeltetésszeri haszndlatnak
mindsil és kockdzattal (példdul sériléssel és rongdloddssal) jdrhat.
A forgalmazé semminemi feleldsséget nem vllal a nem rendelte-
tésszer( haszndlathdl ereds karokért.

(S

A termék Gl8bator tdrolrekesszel.

2. A csomag tartalma (A. dbra
1x lépad, szétszerelt dllapotban () -
Tx  haszndlati- és biztonsdgi utasitdsok (dbra nélkil)

3. Misszaki adatok

Tipus: Olgpad

IAN: 515091_2510

Tradix cikkszdm: 515091-25-A

Méretek: 70 x 38 x 39 cm (szé x ma x mé)
Max. terhelhetéség: 110 kg

Anyag:

H
£
5
2

£z a szimbélum az FSC®-tandsitvanyrdl ad
tdjékoztatdst.

A termék kizdrdlag beltéri haszndlatra alkalmas.

8| HU

Kiviil: 100% poliészter
Belil: 100% polipropilén
Allvny: MDF

Pdrna: Polivretdn hab
Gydrtdsi ddtum: 02/2026
Garancia: 3 év

4. Biztonsdgi tudnivalok

A FIGYELMEZTETES!

Sériilés és fulladas veszélye!
Ha a gyerekek a termékkel vagy a csomagolds-
j}% sal jatszanak, megsériilhetnek vagy megraz-
hatnak!
Ne hagyja, hogy a termékkel gyermekek jdtszanak.
Ne hagyjon feliigyelet nélkiil gyermekeket a termék kozelében.

A VIGYAZAT!

Sériilésveszély!

Hibds terméket nem szabad haszndlni! Sériilésveszély

all fenn!
Ne haszndlja tovabb o terméket Gzemzavar, sérilések vagy hi-
hik esetén.
A szakszerdtlen javitdsok komoly veszélyt jelentenek a felhasz-
ndléra nézve.

5. Szerelés (B - D dbra)

1. Tavolitson el valamennyi csomagoldanyagot.

2. Ellendrizze, hogy minden alkatrész rendelkezésre dll és sértet-
len.
Amennyiben ez nem igy van, kérjik, vegye fel a kapcsolatot a
megadott szervizzel.

6. Tisztitasi és dpoldsi tudnivalok

WXBR XA

A terméket vagy a termék részeit nem szabad mosGgépben mos-
ni, fehériteni, szdritégépben szdritani, vasalni vagy vegytisztitdssal
iszfitani.

csak nedves ruhdval tisztithatd

csak enyhe tisztitdszert haszndljon

ne haszndljon durva tisztitészereket vagy vegyszereket

ne haszndljon éles széli termékeket, példdul spatuldt vagy ha-

sonldt, mert ezek kdrosithatjdk o feliletet

7. Artalmatlanitas
Csomugolﬁs értulmntlunitdsu
/. A csomagolds és a kezelési Gtmutatd
" (?Z:.P) LLOQ kdrnyezethardt anyagokbdl készilt,
amelyek a helyi szelektiv hulladék-
gylité Gzemekben drtalmatlanithatdk.



Termék drtalmatlanitasa

A terméket tilos o hagyomdnyos hdztartdsi hulladékkal egyitt gydi-
teni. A termék drtalmatlanitdsi lehetdségeivel kapcsolatos tovdbbi
informdciokért forduljon @nkormdnyzati/vdrosi 6nkormdnyzatdhoz
vagy Lidl fickjahoz.

8. Garancia

Tisztelt Vasarlé! A termékre 3 év garancia vonatkozik o vésdrlds
napjdtdl szdmitva,

Ez nem érinti az Ont megilletd torvényes j6tdlldsi jogokat.

A garancia oz anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Jotdlldsi igény
esetén ingyenes jovitdsra, cserére vagy visszatéritésre keril sor — a
gydrté beldtdsa szerint. Ennek feltétele o vdsdrldsi bizonylat be-
mutatdsa, valamint a o hiba révid irdsheli lefrdso o jotdlldsi iddn
beliil. A garancia nem terjed ki a nem megfeleld haszndlatbdl, kiils6
hatdsokbdl, normdl kopdshdl, ipari haszndlathdl vagy sajdt kezd jo-
vitdsokhél eredd karokra.

Kérjik, tartsa kéznél a blokkot és a termék cikkszdm dt (IAN)
515091_2510, és vegye fel a kapcsolatot gyfélszolgdlatunkkal. A
hibds termékeket kérjiik, a hiba leirdsdval és a vasdrldsi bizonylattal
egyitt postai Gton kiildje vissza a megadott cimre.

A www.lidl-service.com oldalon letiltheti a jelen és szdmos tovdhbi
kézikdnyvet, termékvidedt s telepitési szoftvert.

9. Forgalmazo

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Szervizcim

TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (dijmentesen hivhatd szdm, mobilte-
lefon esetén nem)
E-Mail: tradix-hu@sertronics.de

02/2026
Tradix cikkszdm: 515091-25-A

IAN 515091_2510

Ho | 9
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SKRINJA ZA SEDENJE

Navodila za montazo in varnostna opozorila

1. Predvidena uporaba 10
2. Obseg dobave (sl. A) 10
3. Tehnicni podati 10
4. Vamostna novodila 10
5. Montaza (sl. B - D) 10
6. Navodila za Gistenje in nego 10
7. Odstranjevanje med odpadke 10
8. Gaorancija 1
9. Distributer 1
10.  Naslov servisa 1

Ta navodila za montaZo in varnostna opozorila shranite na varnem
mestu za kasnejSo uporabo.

Izdelek se v nadaljevanju imenuje Skrinja za sedenje.

Ta simbol oznatuje nadaljnje informacije.

Ta simbol oznacuje nevarnost.

Ta simbol informira o najvedji teZi obremenitve.

Ta simbol informira o cerfifikatu FSC®.

1. Predvidena uporaba

Izdelek je namenjen samo za domao uporabo. Druga uporaba ali
spreminjanje izdelka niso v skladu s predvideno uporabo in lahko
povzrodijo tvegana stanja ali gmotno Skodo. Zo Skodo, ki izhaja
iz uporabe, ki ni predvidena, prodajalec ne prevzema nobenega

jamstva.
Izdelek je primeren izkljutno za uporabo v notranjih pro-

ﬂ storih.

Izdelek je zasnovan kot sede7 s prostorom za shranjevanje.

2. Obseg dobave (sl. A)
1 Skrinja za sedenje, razstavljeno (&) - (O)
1 navodila za montaZo in vamostna opozorila (brez slike)

3. Tehniéni podatki

Tip: Skrinja za sedenie

IAN: 515091_2510

Tradix, 3. izd.: 515091-25-A
Dimenzije: 70 x 38 x 39 am (Sx V x 6)
Najvetjo obremenitev: 110 kg

Material:

Zunanjost: 100 % poliester,

0]

Notranjost: 100 % polipropilen
Ogrodje: MDF

Blazina: Polivretanska pena
Datum proizvodnje: 02/2026
Garancija: 3 leta

4. Varnostna navodila

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb in zadusitve!
Ce se otroci igrajo z izdelkom ali embalaio, se

il

lahko poskodujejo ali zadusijo!

Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z izdelkom ali
embalaZo.

Nadzorujte ofroke, ki so v bliZini izdelka.

['A PREVIDNOST!

Nevarnost poskodb!
Pokvarjenega izdelka ni ve¢ dovoljeno uporabljati!
Obsiu|a nevarnost poskodb'
Izdelka ne uporabliaite, ¢e obstajajo motnje v delovanju, je po-
skodovan ali pokvarjen.
Toradi nestrokovnega popravila lahko nastane velika nevamost
70 uporabnika.

5. Montaia (sl. B - D)

1. Odstranite ves material embaloZe.

2. Preverite, ali so vsi deli priloZeni in neposkodovani.
(e niso, se oglasite na navedenem naslovu servisa.

6. Navodila za ciséenje in nego

WXBR XA

Izdelka ali njegovih delov ni dovoljeno prati v pralnem stroju, beliti,
susiti v susilnem stroju, likati ali kemitno Gistiti.
- istite le z viazno krpo
uporabljajte le blago Gistilo
ne uporabljajte ostrih sredstev za Gistenje oz. Kemikalij
ne uporabliajte pripomockov z ostrim robom, kot npr. Lopatic ali
podobno, lahko poskodujete povisino

7. Odstranjevanje med odpadke

Odsirunitev embuluie med odpadke

N 4 EmbalaZa in navodila za uporabo so

"’ A L.) L°‘1) izdelani iz okolju prijoznih materia-
PAPEPPE v, ki jih lahko odvrzete na lokalnih

reciklaznih mestih.

Odstranjevanje izdelka med odpadke

Izdelka ni dovoljeno odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke.
Ta vet informacij o moznostih odstranjevanja izdelka se obrnite na
vaso obtinsko/mestno upravo ali poslovalnico Lidl.



8. Garancija

Spostovani kupec, za ta izdelek prejmete 3-letno jamstvo od datuma
nakupa.

Vase zakonske garancijske pravice ostanejo nespremeniene.
Garancija krije napake v materialu in izdelavi. V primeru uveljovljo-
nja garancije vam bo proizvajalec po lustni presoji izdelek brezplat-
no popravil oziroma zamenjal ali vmil kupnino. Stranka mora za
uveljovljanje garandije proizvajalcu v garancijskem roku predloZiti
dokazilo o nakupu in mu posredovati kratek pisni opis odkiite po-
maniKljivosti. Garancija ne krije napak, ki so posledica nepravilne
uporabe, zunanjih vplivov, obicajne obrabe, komercialne uporabe ali
nepooblastenih popravil izdelka.

Za namene obdelave pripravite blagajniski racun in Stevilko izdelka
(IAN) 515091_2510  ter se obrnite na naso sluzbo za pomot stran-
kam. Izdelke z napako, skupaj z opisom pomanikljivosti in dokazilom
o nakupu, posljite brez postnine na navedeni naslov.

S spletne strani www.lidl-service.com si lahko snamete ta in Stevilne
druge prirotnike, videe o izdelkih in programsko opremo.

Garancijski list:

1. S tem garancijskim listom joméimo, da bo izdelek v garanciskem
oku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zave-
zujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravil
morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vimili kupnino.

2. Garancija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroditve blaga. Do-
tum izroditve blaga je razviden iz racuna.

4. (e izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garandijskem listu ali ogla3evalskem sporodilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizva-
jalca ali pooblasteni servis (kontakima Stevilka in elekironski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob
uveljavljanju zahtevka predloiti garandiski list in racun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnewu izroditve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko e proizvajalec ali
pooblasteni servis prejel zahtevo za odpravo napake. (e napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku brezpla¢-
no zamenjati blogo z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok
se lohko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje popravila dli
zameniave podali¥a za najkraisi Cas, ki je potreben za dokonanje
popravila, vendar najvet za 15 dni. O $tevilu dni podaliSanega roka
in razlogih za podaljSanje mora biti potro3nik obvesten pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45 dni blago
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potrosnik od
proizvajalca zahteva vratilo celotne kupnine ali zahteva sorazmer-
no znizanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmeno
manjsanju viednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjovi z
vrednostio, ki bi jo imelo blago, ce bi hilo skladno.

7. (e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
potrosnik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo

placanega zneska.

8. Proizvajalec ozioma poobla3teni servis lahko potro3niku za Gas po-
pravila blaga, za katero e bila izdana obvezna garancia, zagotovi
brezplano uporabo podobnega blaga. (e proizvajalec potro3niku ne
zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potrosnik pra-
vico uveljovijati kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljafi
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvsit-
ve.

9. Stroske zo material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
7 novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela bloga z
novim se potrosniku izda nov garandiiski list.

1.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali nepoobla3-
tena oseba, kupec ne more uveljovljati zahtevkov iz te garancie.

12. Varoki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaleve oziroma proda-
jalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancie, ce
se i drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka dli ¢e je
izdelek kakorkoli spremenien li nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plaGilu popravilo, vzdrZevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsaj 3 lefa po poteku garandij-
skega roka,

14, Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garandije.

15, Vsi potrebni podatki za uveljovijanje garandie in podatki, ki identifi-
crajo blago za katerega velj garancija se nahajajo na dveh locenih
dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje zakonske pravice potrosnika, da
zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja
joméevalne zahtevke. Ta garandia prav tako ne izkjucuje pravic po-
trosnika, ki izhajajo iz obveznega jomstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.0.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

9. Distributer

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Naslov servisa
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (brezplagno, cena za mobilne
telefone odstopa)
E-Mail: tradix-si@sertronics.de

02/2026
Tradix, 3. lzd.: 515091-25-A

IAN 515091_2510

SRl
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LAVICE S ULOZNYM PROSTOREM

Pokyny k montdi a bezpecnostni pokyny

1. Pouiiti v souladu s urtenim 12
2. Rozsah dodavky (obr. A) 12
3. Technické ddaje 12
4. Bezpetnostni pokyny 12
5. Montdz (obr. B - D) 12
6. Pokyny k Gisténi a oSeffovani 12
7. likvidace 12
8. Idruka 13
9. Distributor 13
10, Adresa servisu 13

Uchovejte si tyto Pokyny k montdZi a Bezpetnostni pokyny pro poz-
daiSi pouiiti.

V dal3im textu se bude Lavice s Gloznym prostorem oznatovat jako
produkt.

A Tento symbol zobrazuje nebezpeti.

Tento symbol poddvd informaci o maximdlni hmotnosti,
kterou lze produkt zatfit.

Tento symbol upozoriiuje na podrobn&jf informace.

Tento symbol poddvd informaci o certifikdtu
FSC®.

1. Pouiiti v souladu s uréenim

Produkt nenf urcen ke komercnimu pouZiti. Jiné pouZiti nebo zména
produktu platf za pouZiti v rozporu s uréenim a miZe mit za ndsledek
riziko poranéni a poskozeni. Za Skody vzniklé ndsledkem pouZiti
v rozporu s urenim distributor nepfevezme rutent.

(S

Produkt je zamy3len jako sedaci ndbytek s Gloznym prostorem.

2. Rozsah doddvky (obr. A)

1x Lovice s dloZnjm prostorem, rozmontovany (A) - (O
1 x pokyny k montdzi a bezpecnostni pokyny (bez obr.)

3. Technické ddaje

Typ: Lavice s dloznjm prostorem

IAN: 515091_2510

0bj. €. spol. Tradix: 515091-25-A
Rozméry: 70 x 38 x 39 am (Sx V x H)
Maximdlni zatiZeni: 110 kg

Materidl:

Produkt vyhovuje vylucng jen k pouZit v interiéru.

nla

vng: 100 % polyester

uvnitf: 100 % polypropylen
kostra: MDF deska

polstrovdni: polyuretanovd péna
Datum vyjroby: 02/2026
Taruka: 3 roky

4. Bezpecnostni pokyny

A VAROVANI!

Nebezpeci poranéni a uduseni!
Pokud si déti hraiji s vyrobkem nebo obalem,

i}

mohou se na ném zranit nebo udusit!
Nikdy d&ti nenechdvejte si hrdt s produktem nebo oba-

lem.
Nenechdvejte déti v blizkosti produktu bez dozoru.

Nebezpeci poranéni!
Vadny produkt se nesmi pouiivat! Hrozi nebezpeci
poranéni!
Pfi poruchdch funkce, poskozeni nebo zdvaddch produkt nepou-
Zivejte.
Neodborné opravy mohou piedstavovat znacné ohroZeni uZivate-
le.

5. Montai (obr. B - D)

1. Odstraifte veskery obalovy materidl.

2. Lkontrolujte, zda jsou piitomny vsechny dily a zda jsou neposko-
zeny.
Pokud tomu tak neni, kontaktujte uvedenou servisni adresu.

6. Pokyny k cisténi a osetfovani

AR XA

Produkt nebo jeho Cdsti se nesmi prdt v pracce, bélit, susit v susicce,
7ehlit nebo chemicky distit.
(istéte jen vihkjm hadiikem
pouZivejte pouze jemny praci prostiedek
nepouZivejte agresivni Cistici prostiedky resp. Chemikdlie
nepouZivejte Zddné ostré piedméty, jako napf. Spachtle apod.,
mohou poskodit povrch

7. Likvidace

Likvidace obalu

&Y -2 ~ /. Obalandvod k obsluze jsou vyrobe-
& ’ %‘h L;f.? LLssE) ny z materidld Setmych k Zivotnimu

prostiedi, které miZete odevzdat na
mistnich recyklacnich mistech.

Likvidace produktu
Produkt se nesmi likvidovat spolu s domovnim odpadem. BIiZs infor-



mace 0 mozZnostech likvidace vjrobku vam poskytne obecni/méstsky
dfad nebo pobotka Lidl.

8. Zarvka
Viazeny zdkazniku, vdZend zdkaznice, na tento produkt mdte zdruku
3 roky od data ndkupu.

Vase zdkonnd zdrucni prdva ze zodpovédnost za chyby timto zistd-
vaji nedottena.

Zdruka se vztahuje na vady na materidlu a vyrobni vady. V pipadé
uplatnéni zdruky méte ndrok na bezplatnou opravu, vyménu nebo
vidceni penéz - dle uvdZeni vjrobce. Predpoklad pro vyizeni reklo-
mace je predloZeni platného dokladu s krdtkjm pisemnym popisem
z6vady v rdmd zdruéni doby. Zdruka se nevztahuje na kody zpd-
sobené nesprdvnym pouZitim, vngjSimi vlivy, béZnym opotfebenim,
komerZnim pouitim nebo neoprdvnénymi opravami.

Pro vyfizeni reklamace si prosim uchovejte doklad od pokladny a
islo polozky (IAN) 515091_2510 u sebe a kontakiujte nds zdkaz-
nicky servis. Vadné produkty ndm prosim zasilejte s popisem zdvady
a dokladem o koupi bez postovného na uvedenou adresu.

Mizete i ji stahnout na strdnce www.lidl-service.com a také mnoho
dal3ich prirucek, videf k produktim a instalatnich softward.

9. Distributor

TRADIX GmbH & Co. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa servisu
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (zdarma, odli$né u voldni z mobilni-
ho telefonu)
E-Mail: tradix-cz@sertronics.de

02/2026
0bj. C. Spol. Tradix: 515091-25-A

IAN 515091_2510

almn
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LAVICA S ULOZNYM PRIESTOROM

Pokyny pre montdi a bezpecnostné pokyny

1. Pouiitie v stlade s urcenim 14
2. Obsah doddvky (obr. A) 14
3. Technické ddaje 14
4. Bezpednostné opatrenia 14
5. Montdz (obr. B - D) 14
6. Pokyny na istenie a ddrzbu 14
7. Likviddcia 14
8. Idka 15
9. Distribitor 15
10 Adresa servisu 15

Ulo7te si pokyny pre montdZ a bezpetnostné pokyny na bezpetné
miesto na neskorsie pouZitie.

V dalsom texte sa bude Lavica s Gloznym priestorom oznacovat’ ako
vyrobok

[E Tento symbol upozoriiuje na dakie informdcie.

A Tento symbol upozoriiuje na ohrozenie.

Tento symbol informuje o maximélnej nosnosti.

=

Tento symbol poskytuje informdcie o
certifikdte FSC®.

Papor| Supporting
FsC™ 120113

1. Pouiitie v sulade s urcenim

Vijrobok nie je urceny pre komeriné vyuZitie. Iné pouitie alebo
zmena na vjrobku si povaZované za nesprdvne a mdzu spdsobit
zranenie os6b a poskodenia vyrobku. Za Skody vzniknuté nespravym
pouzivanim nepreberd distribitor Ziadnu zodpovednost.

(S

Vijrobok je koncipovany ako sedaci ndbytok s Gloznym priestorom.

2. Obsah dodavky (obr. A)

1x Lavica s Glozngm priestorom, rozobraty (A) - (O)
1 x pokyny pre montdZ a bezpecnostné pokyny (bez obr.)

3. Technické ddaje

Typ: Lavica s dloznym priestorom

IAN: 515091_2510

Tradix €. wjr.: 515091-25-A
Rozmery: 70 x 38 x 39 am (Sx V x H)
Max. zafaZenie: 110 kg

Materidl:

vonkaisi: 100 % polyester

Vijrobok je ureny vylutne na pouitie v interiéri.

1 | Sk

vnitorny: 100 % polypropylén
kostra: MDF doska

taldnenie: polyuretdnovd pena
Ddtum vyroby: 02/2026
Taruka:: 3 roky

4. Bezpecnostné opatrenia

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia a udusenia!
Ak si deti hrajo s vyrobkom alebo obalom, méiv

il

sa nim poranit’ alebo udusit!
Nedovolte, aby sa s vjrobkom alebo obalom hrali deti.
V' blizkosti vjrobku ddvajte pozor na deti.

Nebezpecenstvo poranenia!
Poskodeny vyrobok sa nesmie pouiivat! Hrozi nebezpe-
censtvo poranenia!
NepouZivajte vyrobok v pripade funkénych pordch, poskodeni
alebo injch pordch.
Neodborne vykonané opravy mdZu pre pouZivatela predstavovaf
matné nebezpedenstvo.

5. Montdai (obr. B - D)

1. Odstrdiite v3etok obalovy materidl.

2. Skontrolujte, & si k dispozicii vetky Casti v neposkodenom sta-
ve.
V opaénom pripade sa obrdfte na uvedend servisnd adresu.

6. Pokyny na distenie a udribu

WXBR XA

Vijrobok alebo jeho Casti sa nesmd praf v prdcke, bielit, susit v su-
Sicke, Zehlit ani chemicky Gistit.
- distte iba vihkou utierkou
{isfte iba vihkou utierkou
pouZivajte iba jemny Gistiaci prostriedok
nepouZivajte Ziadne agresivne Cistiace prostriedky, prip. Chemi-
kdlie
nepouZivajte Ziadne predmety s ostrymi hranami, ako si Spacht-
le a pod., aby ste neposkodili povrch

7. Likvidacia

Likvidacia obalu

&Y -2 N/ Obalandvod na obsluhu si vyrobe-

"’ %‘h D 8D 16 7 ekologickjch materidlov, ktoré
PP YPPE mbiete zlikvidovat na miestnych re-

cyklatnjch miestach.

Likvidacia vyrobku
Vijrobok nesmiete zlikvidovat v beznom komundlnom odpade. Blizie



informdcie o moZnostiach likviddcie produktu vém poskytne obecnd/
mestskd sprava alebo pobotka Lidl.

8. Zaruka

Vdzeny zdkaznik, na tento vjrobok poskytujeme 3-rotnd zdruku od
ddtumu zakdpenia.

Vase zdkonné prava zo zodpovednosti za chyby tym nie s dotknuté.
Tdruka sa vzfohuje na chyby materidlu a vjrobné chyby. V pripade
uplatnenia zdruky bude vykonand bezplatnd oprava, vjmena alebo
vidtenie pefiazi, a to podla uvdZenia vjrobcu.  Podmienkou je
predloZenie dokladu o kipe a strutného pisomného opisu chyby v
rdmci zdrucnej doby. Zdruka sa nevziahuje na Skody spdsobené ne-
sprévnym pouzivanim, vonkajSimi vplyvmi, beznjm opotrebovanim,
komercnym pouzivanim alebo neautorizovanymi opravami.

Ta dcelom vybavenia reklamdcie si pripravte pokladnicny blok a cislo
vyrobku (IAN) 515091_2510 a obrdfte sa na nd3 zdkaznicky servis.
Chybné vyjrobky zaslite, prosim, s opisom chyby a dokladom o kipe
bez postovného na uvedend adresu.

Na webovej strdnke www.lidl-service.com si mdzete stichnut tito o
mnohé dalsie prirucky, vided o vjrobkoch a instalatny softvér.

9. Distribitor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa servisu
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (zadarmo, neplati pre volania z
mobilnych sieti)
E-Mail: tradix-sk@sertronics.de

02/2026
Tradix €. Vyr.:515091-25-A

IAN 515091_2510

K| 15
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SKRINJA ZA SJEDENJE

Napomene za montaiu i sigurnosne napomene

1. Odgovarajuca uporaba 16
2. Opseg isporuke (sl. A) 16
3. Tehnicki podaci 16
4. Sigurnosne napomene 16
5. Montaza (sl. B - D) 16
6. Napomene o GiScenju i njezi 16
7. Ihrinjavanje 16
8. Jamstvo 16
9. Distributer 17
10.  Adresa servisnog centra 17

Sacuvajfe ove napomene za montaZu i sigumosne napomene za
buducu upotrebu.

U nastavku se naziva proizvod Skrinja za sjedenie.

EE Ovaj simbol oznatava dodatne informacije.

A Ovaj simbol oznacava opasnost.

Ovaj simbol oznacava maksimalnu teZinu opterecenja.

Ovaj simbol obavjestava o certifikatu FSC®-a.

BieToresty
[Focm cazoms

1. Odgovuru|ucu uporaba

Proizvod nije namijenjen komercijalnoj uporabi. Druga uporaba ili
izmjena proizvoda ne smatraju se odgovarajudom i mogu dovesti
do ozljeda i o3tecenja. Distributer ne odgovara za Stete nastale
neodgovarajuom uporabom.

Proizvod je prikladan iskljucivo za uporabu u unutrasnjem

ﬁ prostoru.

Proizvod je osmislien kao namiestaj za sjedenje sa spremistem.

2. Opseg isporuke (sl. A)
1x  Skrinja za sjedenie, rastavlieno (&) - (0)
1x  napomene za montaZu i sigumosne napomene (bez sl.)

3. Tehnicki podaci

Tip: Skrinja za siedenje

IAN: 515091_2510

Tradix BR.: 515091-25-A
Dimenzije: 70 x 38 x 39 am (Sx V x D)
Maks. opterecenje: 110 kg

Materijal:

izvana: 100 % poliester,

iznutra: 100 % polipropilen

16 | HR

Postolje: MDF

Podstava: poliuretanska pjena
Datum proizvodnje: 02/2026
Jamstvo: 3 godine

4. Sigurnosne napomene

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda i gusenja!

Ako se djeca igraju s proizvodom ili pakiranjem,
j}% mogu ga ozlijediti ili se vgusiti!
Dieca se ne smiju igrati proizvodom ili pakiranjem.
Nadzirite djecu u blizini proizvoda.

Opasnost od ozljeda!
Neispravan proizvod ne smije se upotrebljavati! Postoji
opasnost od ozljede!
Ne upotrebljavaite proizvod u slutaju smetnji pri radu, o3tecenja
ili kvarova.
Nestrucni popravci mogu predstavljati opasnost za korisnika.

5. Montaia (sl. B - D)
1. Uklonite cijeli materijal za pakiranje.
2. Provierite postoje li svi dijelovi i da su neoSteceni.
Ako to nije slucaj, jovite se na navedenu adresu servisa.

6. Napomene o ciscenju i njezi

WXBR XA

Proizvod ili njegovi dijelovi ne smiju se prati u perilici rublja, izbjelji-
vati, susiti u susilici, glocati ni kemijski Cistiti.
Ocisite viaznom krpom.
Upotrijebite samo blago sredstvo za Gi3cenje.
Ne upotrebliavajte otra sredstva za Giscenje ili kemikalije.
Ne upotrebljavajte uredaje o3trih rubova, kao npr. Lopatice ili
slitno, zato $to oni mogu otetiti povisinu.

1. Zbrinjavanje
Zbriniuvnnie pakovuniu
N o3 Pakovanje i upute za uporabu sastoje
[ L.) L°‘1) se ekoloskih materijala koje mo7ete
‘ PAP LDPE

zhrinuti na lokalnim odlagaliStima za
recikliranje.

Zbrinjavanije proizvoda

Proizvod se ne smije zbrinjavati u obitno kuno smece. 0 moguc-
nostima zbrinjavanja proizvoda informirajte se u svojoj opcinskoj/
gradskoj upravi ili svojoj Lidl poslovnici.

8. Jumstvo
Postovani kupce, za ovaj proizvod dobivate jamstvo u frajanju od 3



godine od datuma kupnje.

Viasa zakonska jomstvena prava ostaju nepromijenjena.

Jamstvom su obuhvacene greske u materijalu i izradi. U slucoju
jamstva osigurat e se besplatan popravak, zamjena ili povat nov-
ca, ovisno o procjeni proizvodata. Pretpostavka za to je predotenje
dokaza o kupnji, kao i kratko pisano objasnjenje o nedostatku v
okviru jamstvenog roka. Jamstvom nisu pokrivene Stefe nastale
uslijed nestrune upotrebe, vanjskih utjecaja, uobicajenog troSenja,
komercijalne uporabe ili neovlastenih popravaka.

Io potrebe obrade pripremite raun i broj proizvoda (IAN)
515091_2510 i obratite se nasoj sluzhi za kupce. Defekine pro-
izvode posaljite besplatom postarinom zajedno s opisom greske i
dokazom o kupnii na navedenu adresu.

Na www.lid|-service.com moZete preuzeti ovaj prirucnik i puno dru-
gih prirutnika, videozapise o proizvodima i instalacijski softver.

1) U slutaju manjeg popravka jomstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina za-
mjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok potinje teci ponovno
od zamjene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jam-
stveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

9. Distributer

TRADIX GmbH & Co. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa servisnog centra
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Hajko Barbara

Novaki Ozeljski 2

HRV-47280 Ozelj/CROATIA

Hotline: 00800 / 30012001 (besplatno, BeZitni prijenos
odstupajuci)
E-Mail: tradix-hr@sertronics.de

02/2026
Tradix BR: 515091-25-A

IAN 515091_2510

HR | 17
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Saveti o sastavljanju i hezbednosti

1. Swrsishodna upotreba 18
2. Obim isporuke (slika A) 18
3. Tehnicki podaci 18
4. Bezbednosne napomene 18
5. Montaza (slika B - D) 18
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Satuvajte ova uputstva za montaZu i bezbednost da biste ih kasnije
koristil.

Proizvod se u nastavku naziva Tabure

EE Ovaj simbol oznacava dodatne informacije.

A Ovaj simbol oznacava opasnost.

Ovaj simbol daje informacije o maksimalnoj nosivosti
proizvoda.

Ovaj simbol pruza informacije o FSC®
sertifikatu.

1. Svmshodnu upotreba

Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu. Druga primena ili
promena na proizvodu ne vaze kao svisishodne i mogu da dovedu
do rizika kao S$to su povrede i oStecenja. Za Stete nastale nesvrsis-

hodnom upotrebom distributer ne preuzima odgovornost.
ﬁ Proizvod je namenien iskljucivo za upotrebu u zatvorenim
prostorijoma.

Proizvod je dizajniran kao sediste sa prostorom za odlaganie.

2. Obim isporuke (slika A)
1x Tabure, rastavlieno (&) - (O
Tx  saveti o sastavljanju i bezbednosti (bez slike)

3. Tehnicki podaci

Tip: Tabure

IAN: 515091_2510

Tradix br. art.: 515091-25-A
Dimenzije: 70 x 38 x 39 am (Sx V x D)
Maksimalno opterecenie: 110 kg
Materijal:

Spolja3nji deo: 100% poliester,
Unutrasnji deo: 100% polipropilen
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Ram: MDF

Justuk: Poliuretanska pena
Datum proizvodnie: 02/2026
Garandijo: 3 godine

4. Bezbednosne napomene

A UPOZORENJE!

Opasnost od povreda i gusenja!

Ako se djeca igraju s proizvodom ili pakiranjem,
j}% mogu ga ozlijediti ili ugusiti!
Ne dozvolite deci da se igraju proizvodom ili amba-

lazom.
Nadzirite decu u blizini proizvoda.

Opasnost od povrede!
Osteceni proizvod ne sme da se koristi! Postoji opa-
snost od povrede!
Ne koristite proizvod ako postoje smetnje u funkcionisanju, ote-
cenja ili kvarovi.
Nestrucne opravke mogu da izazovu znacajne opasnosti za kori-
snika.

5. Montaia (slika B - D)

1. Uklonite sav materijal za pakovanje.

2. Proverite da li su isporuceni svi delovi i da li su oSteceni.
Ako nema svih delova ili su neki delovi osteceni, prijavite to na
predvidenu adresu.

6. Uputstvo za ciscenje i odriavanje

WXBR XA

Proizvod ili Tiegovi delovi ne smeju se prati u masini za ves, beliti,
susiti u masini za suSenje veSa, peglati ili hemijski Gistifi.
(istite samo vlaznom krpom
Koristite samo blago sredstvo za pranje
Ne koristiti agresivne deterdZente, odn. Hemikalije
Nemojte da koristite predmete sa ostrim ivicama, kao to je
lopatica ili sli¢no, jer oni mogu da otete povrsinu

7. Odlaganie

Odlugunie umbuluie

N 4 AmbalaZa i uputstvo za upotrebu se

"’ EA L.) L°‘1) sasfoje ekoloskih  materijala koje
e moZe da reciklirate preko lokalnog

reciklaznog mesta.

Odlaganie proizvoda

Proizvod ne sme da se odlaze sa ostalim kucnim otpadom. O moguc-
nostima za odlaganje proizvoda molimo da se informisete u vasoj
opsini ili gradskoj upravi ili Lidl poslovnidi.



8. Garancija Tradix br. Art.: 515091-25-A
Postovana Klijentkinjo/klijentu, na ovaj proizvod dobijate 3 godine

garandij e od datuma kupovine.

Vasa zakonska prava iz garancije time nisu ugroZena. IAN'515091_2510
Garancija se odnosi na greske u materijolu i izradi. Zohtev na
osnovu garancije bice resen besplatnom popravkom, zamenom ili
povracajem novca — prema proceni proizvodata. Preduslov je da u
garantnom roku bude dostavljen dokaz o kupovini, kao i kratak opis
kvara. Garancijom nisu obuhvacena ostecenja nastala usled nepra-
vilne upotrebe, spoljnih uticaja, uobicajenog habanja, komercijalne
upotrebe ili samostalnih popravki.

Molimo vas da za obradu pripremite fiskalni racun i broj artikla (IAN)
515091_2510i obratite se nasoj korisnickoj sluzbi. Neispravne pro-
izvode poSaljite o na3em trosku na navedenu adresu, uz opis kvara
i dokaz o kupovini.

Na sajtu www.lidl-service.com moZete da preuzmete ove i mnoge
druge prirucnike, video snimke proizvoda i instalacioni softver.

9. Uvozi i stavlja v promet
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,

Republika Stbija

Tel. 0800-300-199,

E-Mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800-300-199
- podaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da satuvate fiskalni
racun i date ga na wvid prilikom izjovljivanja reklomacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda,/ perioda saobraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potro3ace moze-
te proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

10. Adresa za servis
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 003811 / 3216812 (esplatno, u slucaju poziva sa
mobilnog telefona moZe doci do odstupanja)
E-Mail: tradix-rs@sertronics.de

02/2026
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GARANCIJA | GARANTNI LIST RS

Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiu iz Zakona o zasfiti potro3aca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utice, niti iskljucuje prava koja kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zasiti
potro3aca po osnovu zakonske odgovomnosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim v ovoj
izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka v
proizvodnji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u slucaju da opravka nije moguca,
il
ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novca.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok potinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a Sto se
dokazuje fiskalnim ratunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefonom, pisanim
putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, vz dostavu fiskalnog racuna na wvid.

U ilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavlien u garantnom roku, prodavac ce izvsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proiz-
vodu u roku predvidenom Zakonom.
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Garantni uslovi:
Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomod, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:
Garancija vaZi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garandije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

GARANCIJA NE VAZI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni ratun sa datumom prodaje.
2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili slicnim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao Sto su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi trece neovlasceno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je Gicenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Tabure
Model: 515091-25-A
IAN / Serijski broj: 515091_2510
Tradix GmbH & Co. KG
Proizvodat: Schwanheimer Str. 132
D-64625 Bensheim/Germany
TRADIX SERVICE CENTER
¢/0 Sertronics GmbH
Ovlasceni serviser: Ostring 60
‘ DE-66740 Saarlouis/GERMANY
Hotline: 003811 / 3216812
Mail: tradix-rs@sertronics.de
Datum predaje robe potro3acu: datum so fiskalnog racuno
Uvozi i stavl b Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
YOI SIAVHo U prome 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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KNYNA CO NPOCTOP 3A CKNAZIUPAILE

Ynarcrea 3a cknonyBame u 6e36eanoct

1. Hamenera ynorpeba 23
2. Oncer Ha ucnopaka (Cn. A) 23
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10.  Anpeca Ha ycnyrata 24

YysajTe ru oBME yNaTCTBA 3 CKNOMYBAKE K 6e306AHOCT 30 MAHA
pedepeHua.

Mpoussogot nogony e Hasemed Kkako Kmyna co npocrop 3a
CKNOZMPAtSE .

(1]

080j cumbon MocodyBa Ha AONOAHUTENHM MHAOPMALMM.

A Ogoj cumbon o3Ha4ysa onackocr.

0Boj M0 {0 03HAYYBA MAKCMMAHATA TEXMH HO
TOBAPOT.

O8oj cumbon Aa MHdopMaLM 30
ceprudukaror FSC®.

X
Papor | Supporting

FSC™ 120113

1. Hamenera ynotpeba

(pou3BOROT He e HaMeHeT 3a KomepuMjanHa ynotpeba. Cexoja Apyra
ynotpeba unM MogMOUKALM|O HO NPOM3BOZOT (6 CMET 30 Henpa-
BUNTHO W MOXe [0 Pe3ynTupa Co pu3uLi Kako LITO Ce nospeau u
owTeTyBAA. JIACTPUOYTEPOT HE NPe3eMa HUKOKBA OrOBOPHOCT 30
LITETA LWUTO € PE3YNTAT HO HenpaBMAHa ynoTpeba.

(S

pou3BOAOT & AW3C{HMPOH KOKO CERMLTE €O MPOCTOP 30 CKNOAM-
Pate.

ﬂp0M3BOD,0T € NOrofieH Camo 30 BHATPELLHA ynmpeﬁa.

2. Oncer Ha ucnopaxa (Cn. A)
1x Knyna co npoctop 30 cknammparee, packnonen (A) - (O
1x  Ynarcrea 30 cknonysarse 1 GesbeaHoct (He e npukaxam)

3. Texuuukn nogarouu

Tun: Knyna co npoctop 3a cknagupatbe
IAN: 515091_2510

Tradix Croska 6p.: 515091-25-A
Numenznn: 70 x 38 x 39 om (LU x B x 1)
Makcumanto ontosapysatbe: 110 kr

Marepujan:

Hansopewen: 100% nonuectep,
Brarpewen: 100% nonunponunen
Pamka: M1O

Mepruua: Monuypetancka nexa
Tarym Ha npoussogctso: 02/2026
[apaHumja: 3 romuHu

4. besbenHocun ynarcrea

Pusuk op nospena u 3apywyeare!

HOKOJIKY Aeuara 1 Urpaat co NpoM3Boao0T UK
%ﬁ% NAKyBAbETO, MOXAT Aa e NOBpeaaT UK pa ce
3apywar!
He no3sonysa]re [eLaTa na cu urpaat co NpousBOZOT UaK na-
KyBAHETO.
HUﬂ,I’J’IeﬂyBGiTe T peuara so 6amM3uHa Ha NPon3BOA0T.

| A BHUMAHME!

Onacxocr on nospepa!
He cmee pa ce kopuct nencnpasen npoussop! Mocrou
pu3uK op noepenal
He o KopwcTeTe NPOU3BOAOT GKO €& HEMCMPUBEH, OLLTETEH WK
nedeKTeH.
Henpasunkute NONPABKM MOXAT 0 NPEZM3BUKAAT 3HOYUTENHD
ONACHOCT 30 KOPUCHMKOT.

5. Montaxa (Cn. B - D)

1. OrcTpanere o UeAMOT MaTepujan 30 NaKyBatbe.

2. ﬂpOBepeTe 10nn cuTe fenosn (e NPUCYTHA U HEOLUTETEHW.
Ako T00 He € Clyuaj, KOHTAKTMPA[TE {0 HOBEZEHATA GAPeCa 30
(epauc.

6. Ynarctea 3a ynuctere M Hera

WEXBE XA

[1pou3BOZOT MAM HEroBHUTE SIEMOBU HE CMEAT A0 Ce NepaT BO MaLLy-
Ha, A0 ce benear, Aa ce CyWaT BO MOLMHA 30 Cyluetse AANWTA, A0
(e MernaaT Wn AQ Ce YUCTaT XEMHUCKH.
- Yuctete camo Co BAGXHA Kpna
Kopuctere camo 6naro cpericTso 30 cTeRe
He xopucrete rpy6u peACTBA 30 YMCTEHE WM XEMMKQSIMM
He kopucrete npou3somu co ocTpu pabosy Kako wTo Ce wwna-
Ty WM CIIMYHM HO HWB, BumejKu Tve MOXT 0 j owretar
NOBPLUMHATA

1. OrcrpanyBamwe
Otcrpanyeamwe Ha ambanaxara
7\, ﬂOKyB(]H:eTO 1 ynarcreara e Hanpa-

oY 3 /N
) 20 04 .
" A A %;E) BEHU O} KONIOLUKW MATEPUiaNM WTO

PAP
MOXQT 70 Ce OTCTPAHAT BO BALLKOT
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JIOKANIEH LIHTap 30 peumnknupate.

OtcTpanyBame Ha Npon3BoAoT

MpousBooT He CMee A (e OTCTPAHYBA O 06MYHMOT JOMaLLEH OT-
nag. 3a MHGOPMALMM BO BPCK CO OMUMMTE 30 OTCTPOHYBAHE HQ
NPOM3BOM, BE MOSIAME KOHTAKTUPA]TE FO BOLUMOT NOKANEH COBETHHK
W npoaasHMLaTa Ha Juan.

8. lapanumja

MoyuTyBan Kynysa4y, 1o6uBate 3-roguLuHa rapaHuMja 3a 080j npo-
W3B0 01 ATYMOT HO KyNyBaHe.

Bawmre 3aKOHCKM rapaHTHM NPABA OCTAHYBAT HENPOMEHETH.
[apaHuwjata rM nokpuBa AedeKTUTe BO MaTepujanute u u3paborka-
10. Bo cnyyaj Ha rapantho Bapatbe, Ke Gune obesbenera becnnarha
NONpABKA, 30MEHO WM BPOKAE HO NOPUTE — N0 JMCKPELMOHO
npaso Ha npoussogurenor. Mpeaycnos e NpeseHTMparbe OK3 30
KyNyBatbe 1 KPOTOK MMCMEH OMMC HO JeQEKTOT BO PAMKWUTE HQ ra-
panTHMOT nepuoa. fapaHuwiata He v ondaka wreTute npeav3su-
KOHW 0f] HENpUBMAHa YnoTPeOa, HOBOPELLIHM BIMjOHU]D, HOPMATHO
abetbe, KOMepUM{QTIHG ynoTpeba WK HEOBNACTEHY NONPABKM.
Wmajre jo Bowata cmetka v Gpoj wa apvkn (IAN) 515091_2510
nogroTeenu 30 06paBoTka 1 KoHTaKTUPa[TE €O Hawata ciyxBa 30
kopucHuuy. Mcnpatere v HeucnpasHuTe npoussomm GecinaTHo Ho
HOBE/IGHATA OAIPECa, 306LHO CO ONMC HO AQEKTOT M [IOK3 30 Ky-
NyBatbE.

Moxere fio ro npesemete 0B M MHOTY [ADYTM NPUPQYHALY, BITET
30 npou3soay # codeep 30 urctanauwia Ha www.lidl-service.com.

9. Auctpubytep
TRADIX GmbH & Co. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Appeca Ha ycnyrara
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (becnnatro, ocranxocta Ha mobua-
HOTO MEXQ MOXe A0 BOPUPG)
E-Mail: tradix-mk@sertronics.de

02/2026
Tradix Craska 6p.: 515091-25-A

IAN 515091_2510
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STOL ME HAPESIRE RUAJTJE

Udhézime pér montim dhe siguri

1. Pérdorim sipas destinimit 25
2. Pambaitjo e paketimit (fig. A) 25
3. Té dhéna teknike 25
4. Udhazime pér siguri 25
5. Montimi (fig. B - D) 25
6. Udhazime par pastrim dhe mirgmbajtie ........ccccooevrecccnee 25
7. Depozitimi 25
8. Garancia 26
9. Distributori 26
10 Adresa e servisit 26

Ruajini udhézimet pér montim dhe siguri pér referencé né té
ardhmen.

Produkti pérmendet mé poshtd si Stol me hapésiré ruaitie.
EE Ky simbol tregon pér informacione t& métejshme.

A Ky simbol tregon njé rrezik.

Ky simbol jep informacion pér peshén maksimale 18
ngarkesés.

Ky simbol jep informacion pér certifikatén
FSC®.

1. Pérdorim sipas destinimit

Produkti nuk éshté i destinuar pér pérdorim komercial. Pérdorimi pér
qéllime tjera ose ndryshime né produkt konsiderohen si té papér-
shtatshme dhe mund & cojné né rrezige si léndime ose démtime.
Distributori nuk mban pérgjegjési pér démet qé rrjedhin nga pérdo-

rimi i papérshtatshém.
Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim né

ﬂ ambient & brendsh&m.

Produkti &shté projektuar si njé ndenjése me hapasiré magazinimi.

2. Pérmbaitja e paketimit (fig. A)
1x  Stol me hapésiré ruajtie, i cmontuar (A) -
1x  Udhézime pér montim dhe siguri (pa foto)

3. Té dhéna teknike

lloji: Stol me hapésiré ruajtie

IAN: 515091_2510

Tradix Nr. i artikullit: 515091-25-A

Dimensionet: 70 x 38 x 39 cm (Gjerési x Lartési x Thellési)
Ngarkesa maksimale: 110 kg

Materiali:

Piesa e jashtme: 100% poliester,

Piesa e brendshme: 100% polipropilen
Korniza: MDF

Justek: Shkumé poliuretani

Data e prodhimit: 02/2026

Garancia: 3 viet

4. Udhézime pér siguri

A VEREJTJE!

Rrezik [éndimi dhe ngulfatje!
Nése fémijét luajné me produktin ose paketimin,
ﬁ% mund & léndohen ose ngulfaten!
- Mos i lejoni fémijat t& luajné me produktin ose pake-

timin.
Mbikéqyrmi fémijét prané produkfit.

A KUJDES!

Rrezik léndimi!

Produkti i démtuar nuk guxon té pérdoret! Ekziston

rreziku i [éndimit!
Mos e pardomi produkfin nése ka crrequllime funksionale,
démtime ose defekte
Riparimet e pasakta mund té paragesin rrezige té madha pér
pérdoruesin.

5. Montimi (fig. B - D)

1. Higni & gjithé materialin e paketimit.

2. Kontrolloni nése t& gjitha pjesét joné t& pranishme dhe 18
padémtuara,
Nése jo, kontaktoni adresén e shénuar t& servisit.

6. Udhézime pér pastrim dhe mirémbaijtje

WXBE XA

Produkti ose pjesét e fij nuk duhet & lahen n& making larése,
té zbardhen, & thahen né tharése rrobash, t& hekurosen ose f@
pusTrohen kimikisht

pastroni vetém me njé lecks 1& logésht

pérdomni vetém pastrues standard pér xham

mos pérdorni pastrues agresiv ose kimikate

mos pérdorni mijete me skaje t& mprehta, si spatula etj., sepse

mund 18 démtojné sipérfagen

7. Depozitimi
Depozitimi i pukeﬂmlt
/'\ Paketa dhe udhézimi joné béré nga
" LFA.P) LLS:E materiale migésore ndaj miedisit dhe
mund & asgjésohen pérmes pikave
lokale 18 riciklimit.

Depozitimi i paketimit
Produkti nuk lejohet té hedhet pérmes mbeturinave té zakonshme
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shtépiake. Informohuni pér mundésité e depozitimit t& produkit n&
komunén/qytetin tuaj ose né filialin tuaj & Koufland-it.

8. Garancia

E nderuar Kliente, i nderuar Klient, pér kété produkt ju ofrohet ga-
ranci 3-viecare nga data e blerjes.

Té drejtat tuaja statutore t& garancisé mbeten 1 pacenuara.
Garancia mbulon defektet né materiole dhe t& prodhimit. N& rast
té njé pretendimi garancie, do 18 ofrohet njé riparim, ndénim ose
rimbursim falas - sipas gjykimit & prodhuesit. Parakusht &shté pa-
raqitja e déshmisé sé blerjes dhe njé pérshkrim i shkurtér me shkrim
i defektit brenda periudhés sé garancisé. Né garanci nuk pérfshihen
démet e shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém, ndikimet e
jashtme, konsumimi normal, pérdorimi komercial ose riparimet e
paautorizuara.

Ju lutemi t& mbani gati kuponin e blerjes dhe numrin e artikullit
(IAN) 515091_2510 pér pérpunim dhe t& kontaktoni shérbimin tond
ndaj Klientit. Ju lutemi t& dérgoni produktet me defekt, pa pagesé
postare, né adresén e dhéng, sé bashku me njé pérshkrim 18 defekfit
dhe déshminé e blerjes.

N& www.lidl-service.com mund t& shkarkoni kété dhe shumé manu-
alé tjerg, video produktesh dhe software instalimi.

9. Distributori

TRADIX GmbH & Co. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa e servisit
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (falas, rreti celular mund 18
ndryshojs)
E-Mail: tradix-al@sertronics.de

02/2026
Tradix Nr. i artikullit: 515091-25-A

IAN 515091_2510

2| A
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BANCHETA

Instructiuni de montare si de sigurantd

1. Utilizarea conform destinafiei 27
2. Fumitura (fig. A) 27
3. Date tehnice yij
4. Indicatii de sigurand 27
5. Montj (fig. B - D) 27
6. Indicafii cu privire la curdtare $i INGHiE...ooovvrerevrrrrveeen 277
7. Eliminarea yij
8. Garanfie 28
9. Distribuitor 28
10.  Adresa de service 28

Pastrati instructiunile de montare si de sigurantd intr-un loc sigur
pentru consultare ulterioard.

In continuare produsul Banchetd se numeste.

Acest simbol indicd informatii suplimentare.

Acest simbol indict un pericol.

Acest simbol oferd informafii despre greutatea maximd a
incdrcdturi.

>

1. Utilizarea conform destinatiei

Produsul nu este destinat utilizdrii in domeniul comercial. O altd
utilizare sou modificarea produsului este consideratd neconformi cu
destinafia si pot conduce la riscuri precum viitimarea si deferioriri-
le. Distribuitorul nu-si asumi responsabilitatea pentru daunele care

rezulfd Tn urma utilizdirii neconforme cu destinatio.
Produsul este desfinat exclusiv pentru utilizarea in spafiul

ﬂ interior.

Produsul este destinat ca mobilier de luat loc, cu spativ de depo-
zitare.

2. Furnitura (fig. A)
1x Banchetd, dezasamblat () - (O

1x instructiuni de montare si de sigurantd (fard fig.)

Acest simbol informeazd cu privire la certifica-
tul FSC®,

3. Date tehnice

Tip: Banchetd

IAN: 515091_2510

Nr. art. Tradix: 515091-25-A
Dimensiuni: 70 x 38 x 39 em (I xTx q)
Sarcind max.: 110 kg

Material:

exterior: 100 % poliester
interior: 100 % polipropilend
Soclu: MDF

Tapiterie: spumd poliuretanica
Data de productie: 02,/2026
Garanfie: 3 ani

4. Indicafii de sigurantd

A AVERTIZARE!

Risc de ranire si de sufocare!
Dacii copii se joacd cu produsul sau cv ambala-
j}% jul, pot suferi réini sav sufocafi-I!
- Nu [dsati copiii s se joace cu produsul sau cu amba-

lajul.
Tinefi sub supraveghere copiii in apropierea produsului.

Pericol de vatimare!
Un produs defect nu trebuie ufilizat! Existi pericol de
vitdmare!
Nu utilizati produsul in caz de deranjamente funcfionale, deteri-
orri squ defecnunl
Tn urma repurutulor neautorizate pot rezulta pericole semnifica-
tive pentru ut|||zmor

5 Montaj (fig. B - D)

. Indepartai toate materialele de ambalare.

2 Verificati dacd produsele sunt prezente si dacd sunt nedeteriora-
te.
In caz contrar, contactafi adresa de service indicatd.

6. Indicatii cv privire la curdtare si ingrijire

AR XA

Produsul sau pirti ale produsului nu trebuie splate n magina de
spulut decolorate, uscate i uscitor, cilcate sau curdfate chimic.
se Curtifd numai cu o cirpd umedd
utilizafi numai un agent de curGfare blnd
nu folosifi agenti de curdtare sau substante chimice agresive
nu folositi produse cu margini ascufite, cum ar fi spatule sau
altele similare, deoarece acestea pot deferiora suprafatu

7. Eliminarea

Eliminarea umbaluiului

oy /N Ambalajul si instruciunile de utilizo-

"’ % L.) LLssE) re sunt confechonate din materiale
e ecologice §i pot i eliminate prin in-

termediul centrelor de reciclare.

Eliminarea produsului
Produsul nu se aruncd impreund cu gunoiul menajer. Pentru in-
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formatii privind posibilitdtile de eliminare a produsului adresati-v
administrafiei locale sau municipale sau filiala dumneavoastra Lidl.

8. Garantie

’
Stimate client, beneficiati de o garanfie de 3 ani pentru acest produs
de la data achizifiei.
Drepturile dumneavoastrd legale de garantie riman neafectate.
Garantia se aplicd defectelor materiale si de fabricaie. In cazul unei
cereri de garantie, produsul va fi reparat, inlocuit sau rambursat
gratuit - lo latitudinea producttorului. Conditia prealabild este pre-
zentarea dovezii de cumpiirare si o scurtd descriere scrisd a defec-
tului in perioada de garanfie. Garantia nu acoperd daunele cauzate
de utilizarea necorespunziitoare, influentele externe, uzura normalg,
utilizarea comerciald sou reparatiile neautorizate.
Vi rugim s avefi chitanfo si numdrul articolului  (IAN)
515091_2510  pregitite pentru procesare si s confactafi serviciul
nostru pentru clieni. Va rugdm sa trimitefi produsele defecte cw o
descriere a defectiunii si dovada de achizitie cu plata toxei postale
lo adresa indicatd.
Acest manual, precum si multe alte manuale, videodlipuri cu pro-
dusele si programe de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-
service.com.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate aptirute
in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garanfie
legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale si curge, dupd
caz, din momentul la care a fost adusd la cunostinfa vanzdtorului
lipsa de conformitate a produsului sou din momentul prezentdrii
produsului la véinzitor/unitatea service pand la aducerea produsului
in stare de utilizare normald i, respectiv, al nofificirii T scris in
vederea ridicrii produsului sau preddrii efective a produsului ctre
consumator.

Produsele de folosinid indelungatd care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garanfie vor beneficia de un nou termen de
garanfie care curge de lo data preschimbrii produsului.

9. Distribuitor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa de service
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (gratuit, refelele mobile pot varia)
E-Mail: tradix-ro@sertronics.de

02/2026
Nr. art. Tradix; 515091-25-A

28| RO
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PAKJIA

Wucrpykunm 3a montax u Gezonacrocr

1. Ynotpeba no npeaHasnayenue 29
2. OxomnnekToBKa Ha AOCTABKATA (QUT. A) vovvroeeeveeceeeeee 29
3. TexHuyecku AaHHu 29
4. Ykasanws 30 Gesonactoct 29
5. Montax (¢ur. B - D) 29
6. Yka30HMg 30 NOYMCTBAHE W MOMAPLXKKA. .....vvvvvvveeereeeeees 29
7. W3xebpnsne 29
8. lapanuus 30
9. Brocuren 30
10.  Cepauso obcnyxsane 30

(bXpaHsBaiiTe TE3M MHCTPYKLMM 30 MOHTAX M 6E30NACHOCT Ha CUryp-
HO MSCTO 30 Obewm CnpaBky.

OtTyK HaTOTBK Ce Hapuda npoaykTeT Pakna.

Toau cumeon YK03B0 ONBJIHUTENHA MHd)OpM[]LIMSI.

To3u cumBON MOKA3BA ONACHOCT.

Toau cMmBON NOKA3B MAKCUMATHOTO TETNO Ha ToBapA.

Toau cumBon naBa MHGOPMALK 30
ceprudukara FSC®

o .
‘managed forests
FSC™ 124851

1. Ynotpe6a no npeanasnayenue

[pomyKTHT He e NpegHa3Ha4eH 3a ynoTpeba ¢ Thproscka uen. Begka
Apyra ynotpeta wam NPOMSHA Ha MPOAYKTA 8 CYUTA 30 HEeNpaBHA -
HO W MOXe 70 Jl0BEAe 10 PUCKOBE KATO HAPAHABAHWA W NOBPEAU.
ﬂmcrpwﬁympw HE HOCK OTTOBOPHOCT 30 LLIETH, NPU4UHEHN OT He-

npaBAHa ynotpe6a.
(pOLYKTLT € PEAHA3HAYEH CaMO 30 ynoTpeda Ha 3aKpu-

e

ﬂpO,U,‘/KTbT € NPeBuaeH Kato meben 3a (4A0He C M4CTO 30 CbX-
paxexue.

2. OxomnnekrosKka Ha gocraskara (¢ur. A)
1x Pakna, pasrnoben (A)
TX  MHCTpYKUWY 30 MoHTOX u Gesonackoct (6e3 dur.)

3. TexHuyeckn ganHM

Tun: Pakna

AN: 515091_2510

Apr. N wa Tradix: 515091-25-A
Pazmepn: 70 x 38 x 39 cm (LUl x B x [I)
Makc. natosapsare: 110 kg

Marepuan:

orebH: 100% nonmecrep,

gbrpe: 100% nonunponunex
Octosa: MDF

Tanuuepws: NoAMYPETaHOBA NSHA
Jlata Ha npowssoactso: 02/2026
[apaHums: 3 roguHm

4. Yxazanus 30 6esonacHoct

Onacxocr ot HapaugBaxe u 3(IAYIII(IB(IHG!
j}% Ako peuara rpasT ¢ NPOAYKTA WK ONOKOBKATA,

Te MOFAT A0 FO HAPAHST WM Aa ce 3aaywar!

He ocrasgiite feuata 4a ¢t rpast ¢ NPOZYKTA WM C
0NaKoBKATA.
Hobnionasaiite feuara, korato ca 8 6au3oct o npoaykTa.

| A BHUMAHME!

Onacxocr o HapansBane!
He u3nonssaiite npopykra, ako uma pedexr! Cowecr-
BYBU PUCK OT HapaHsiBae!
He u3non3saitTe NpoAyKTa NPU HOPYLUEHUS HO GYHKLUMTE, No-
BPEAM WM fedexTy.
HenpasunHu pemoHTH MOTQT 0 AOBEAAT A0 3HAYUTEAHM PUCKO-
BE 30 notpebutens.

5. Montax (¢ur. B - D)

1. OTCTpOHeTe LieSIng OnakoBb4eH marepuan.

2. ﬂpOBepeTe A0 BCUYKK HACTU €O HONMYHW W U3NPABHN.
Ako ToBa He e Taka, 060ﬂeTe (€ HO noco4eHud aapec 3a 06-
CNyXBaHe.

6. Ykasanus 30 noyncTBane u NOAAPHLIKKA

AR XA

IpoflyKTHT WAM HEroBMTe YacTM He OMBG [0 ce MepaT B Nepanu,
[0 ce 30es1BaT, 40 Ce CwWAT B CyWWHS, AO @ MOAST WM A0 C8
NOYMCTBAT XUMUYECKH.

NOYMCTBAMTE COMO C BNOXHA Kbpna

W3N0AI3BAMTE COMO MEK MOYMCTBALL MPenapat

He W3M03BaiTE ArPECUBHY MOYUCTBALLM NPENAPATH UM XUMM-

Kanm

He W3M0A3BAITE MPOAYKTH C OCTPM PBO0BE, KATO HANP. WRATYM

WM N006HM, Te MOTaT 10 HAPGHST NOBbPXHOCTTA

7. WsxBbpnsne
Vlsxnpnune HU OII(IKOBK(lTﬂ
/\ Onakoskata u PbKOBOACTBOTO 30
’ L::Q LLOQ 06(J'IY)KBUHG (€ CbCTOAT E€KONOTU4HU
MATEPUANK, KOUTO MOXETE Aa npe-
N0AEeTE B MECTHUTE NYHKTOBE 30 BTOPUYHU CYpPOBUHU.
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Usxebpnsme Ha npopykta

MpoaykTeT He Tpsbsa fa ce w3xebpna C GurosuTe oTNambUM. 30
MoBeYe VHQOPMAUMS OTHOCHO BbIMOXHOCTATE 30 M3XBBDASHE HG
MPOAYKTA, MONS, CBLPXETE C& C BALIATO 0BLYMHCKA,/ Tpancka apmu-
HICTpaLMS Wi ¢ Bawmg Knok Ha Lidl.

8. lapanuus

YBaxaemu KnueHTH, nonyyasate 3-roAuLIHA rapaHuus 3 TO3M Npo-
[IYKT, CYMTOHO OT AQTATA HQ 30KYNYBOHE.

BavuwTe 3aK0HOBM rOPHLMOHHM NPABA OCTABAT HE3ACETHATH.
[OpaHUKSTA Ce OTHACH 30 AedEKTU HO MATEPUANT W NPOU3BOACTBEHM
fiedexTi. B cny4ait Ha rapaHuMOHHG NpeTeHuMS NPOAYKTHT we Gbae
0e3nnaTHO NONPABEH, 3AMEHEH WM CYMATA 3 Hero Lie bae Bb3-
(TOHOBEHA - 110 MPeLeHKa Ha npoussoauTens. Mpeanoctaska 3a T0Ba
€ MPEACTOBSHETO HO JOKA3QTENCTBO 30 MOKYMKA M KPATKO MUCMEHO
OMUCOHME HO AeGEKTA B POMKWTE HO FAPAHLMOHHMS nepuog. [apak-
UMSTO He MOKPWBA NOBPEMM, MPUMHEHM OT HeNpuBWNHa ynotpeba,
BBHLUHW BAWSHUS, HOPMOSIHO U3HOCBAHE, TBProBCKA ynotpeba wim
HEOTOPUINPH PEMOHT.

Mons, noroteere kacosara Genexka u aprukynnng Homep (IAN)
515091_2510 3a obpabotka u ce cBbpXeTe C HowMg 0TAEN 30
o6cnyxsate Ha knuexTn. Mong, usnpaulaiite gedexTHA NpoayKTH
OMUCTHYE Ha NOBPEAATA ¥ JOKA3TENCTBO 30 NOKYNKATA 663 noLieH-
(KO TAKCO HO MOCOYEHM pec.

PemoHTeH (epaH3 / U3BLHIUPAHIMOHHO 06CTYXBaHE

PeMOHTY M3BbH TOPGHUMSTO MOXETE 0 BbH3NOXUTE HO KNOHA Ha
HawKg cepau3 cpewly 3annaiaxe. Toi ¢ ygosoncTeve we Bu Ha-
npasy npeasaputenta kankynauws. Moxem na obpaboteame camo
yPeMW, KOMTO CO HOCTOTBYHO OMAKOBAHW W M3NPATEHW C MAGTEHMW
TPAHCMOPTHY PA3KOLM.

Buumanwue: V3npatere Bawmg ypen Ha KMoH Ha Hawwms cepsu3
MOYMCTEH M C YKa3aHHe 30 JedexTa.

Ypeaure, u3npateHu ¢ HEMNGTEHW TPAHCMOPTHM PA3KOLM — C HO-
NOXeH NAATeX, KOTO eKCpeceH Wi Jpyr CNeuManeH Tosap — He
(e Npuemar.

Hue we u3BbpMM 0E3MN1ATHO W3XBLPISHETO HA M3NPATEHMTE OT
Bac nedexhm ypeau.

Ha www.lidl-service.com moxete na ceanute T03u M MHOrO ApyrU
HOPBYHULM, BUZEO MATEPUANM 30 MIPOAYKTUTE W codTyep.

*Karo Guaniecko uue — noTpebuTen, HE3ABUCAMO 0T HOCTOALLATA
THPrOBCKA TApaHUMS, Bue ce nonssate oT NpaBaTa Ha 30KOHOBATG
FOPQHUMS, TIPESOCTABEHA OT 30KOHA 30 MPEROCTBSHE HA LUGpo-
BO ChAbPXQHME W UMQPOBK YCyTM M 30 NPORAXOaTA Ha CTokw /
3MLCUYNC/. No-cneuanto Bue umare npaso npu HecboTBETCTBME
HO CTOKGTa A0 e U3BbLUEH PEMOHT Wi 3aMsHa no Baw u3bop,
0CBEH KO TOBA & HEBL3MOXHO WM € (BBP3AHO C HENPONOpLMOHA -
HO ToneMi Pasxomy 3a Mpoaasaya. Bue umare mpaso Ha nponop-
LIMOHONIHO HOMON9BAHE HO LEHOTA WNM HO PU3BANGHE HA HOTOBOPA
npu Hanuwdme Ha ycnosuata Ha 4. 33, an. 3 ot 3MNLUCUYNC. Yeno-
BUSTO 1 CPOKOBETE HO 30KOHOBATA TAPAHUMS CO PErNaMEHTUPAHM
8 rmaga Tpeta, pasgen |l Il u & rasa vetsbpra Ha 3MLCLYNC

9. BHocuten
MOJ'ISI, 06'preT9 BHUMOHME, Y€ CNEABALLMAT aapec He € appec Ha

30 | 86

(epBM30.
Mons, mpBo ce CBBXETE ¢ NOCOYEHKI NO-0NY (EPBU3EH LGHTHD.
TRADIX GmbH & Co. KG

Schwanheimer Str. 132

DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. CepeusHo obcnyxeane
buarapus

TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (6e3nnatho, Pasnudasauy ce ot
Mmo6unen curnan)
E-meiin: tradix-bg@sertronics.de

02/2026
Apr. N wa Tradix: 515091-25-A

IAN 515091_2510
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10.  AtgdBuvon efumpétnang 32

Ouhdére T odnyie auvappoNoynong Ka acpaeiag yia ieNo-
VTIKA Xprion.

To mipoidv avagépetal TapakaTw we XKaumo.

Auté 10 60pBolo umodeikviel mepartépw MNPOPopie.

Autd to aupBolo umodekvoel kivouvo.

Auté 10 60pBolo Tapéyel aTolyela yia To LyIoTo
goprio.

0 > B

FSC

AvtdTo ouuBo)\o Tapéxel aTolyela yia o
motonounké FSC

1. I'Ipo[l}\anouavn Xprion

To mpoidv dev mpoopiletar yia emayyehuatikr xpron. Omotadi-
mote GMn xprion 1 Tpomonoinan tou mpoidviog Bewpodvral pn
0pbég xprioeic kat evdéxetal va odnyroouv oe KIvdivoug, omwg
Tpavpatiopols kat {nuiéc. O dlavopiéag dev @épel kaplia ubivn

yla {npuéc mov ogethovtat e jin opbr xprion.
To mpoidv mpoopiCetat amoxAeIoTIKG Yia Xprion o€ €60~

ﬂ TEPIKO YwpoO.

To mpoidv éxel oxediaotei g kABiopa e amoBnkeuTid Xwpo.

2. piexopevo ouokevaoiag (Eik. A)
1 Ixaynd, amoowvapodoynuévo (A) - (O
1 obnylec ouvapyohdynong kat aopdhelag (Sev amewkovilerar)

3. Texvika Yapaxtnplotika
Tomog; 2kaymd

IAN: 515091_2510

Kwd. Tradix: 515091-25-A

Awaotdoeic: 70x38 %39 cm (MTx Y x B)
Méyioto goptio: 110 kg

YAIKO:

E€wrepiko: 1009 mohveotépa,

Eowrepikd: 100% moAumponuAévio
Yxeloc; MDF

Ma€dpt: Appdg mohvoupeBavng

Huepopnvia napaywyrc: 02/2026
Eyylnon: 3 xpévia

4, Ymodei€eic aopaleiag

A\ TIPOEIAONOIHZH!

Kivduvog tpavpatiopou kat acguéiag!

Edv ta maibia maiouv pe To mpoiov 1 T GuoKev-
ﬁi% acia, pmopei va Tpavpatioouy 1y va ta nvi§ouv!
N OUOKEVAOia.

- Mnvemmmpénete otamaidid va naifouv yie To Tipaidv f
- EmBhémete ta naibid, érav Bpioxovral kovtd oto mpoidv.
/\ MPOZOXH!
Kivduvoc tpavpatiopov!
Anayopeietal n XpON TOU POIOVTOC O€ MepimTwan
ehattwparog! Yrdpyel kivduvog tpavpatiopov!
- Mn xpnotomoicite 10 mpoidv o€ MepimTwon SUOAETOUPYLAY,
BhaBv 1} EAaTTOPATRV.

- O akatdMnhe emokevéc emouAGosoLY onpavtikoug Kivoo-
Voug yla tov ypriotn.

5. ZuvappoAdynon (Eix. B - D)

1. Agaipéore 0AoKANPO T0 UNIKG GUOKEUAsiaC.

2. BePawbeire 61 umdpyouv Oha Ta efapTipaTa kat 6Tl Elval
Bikra.
Yy avriBetn mepimwon, Sn\date T oty mapexdpevn diel-
Buvon aépPic.

6. Ymodei§eic kaBapiopol kat gpovtidag

AR XA

To mpoidv 1} uépn Tou Sev mpémel va MAévovTal 0To MUVTPIO, Va

Aevkalvovrat, va oTeyVGVoLY O TTEWVWTIPILO, Va GLdep@vovtal i

va kaBapiCovral oteyvd.

- KaBapiete povo jie vamé mavi.

- Xpnotomoleite Povo €va o anoppuUITavTIKO.

- Mn ypnowonotefre 1oxupd anoppumavtikd kay/M xnpika mpo-
ibvra.

- Mn ypnotonoleite epyaleia L aiunpés ywvieg, 6ma, ond-
TouNES 1} map6pola, agol autd evdéyetal va mpokaAéoouy
{nuid oy emavela.

7. DdBeon

Aidbeon ouoksuaowc

oy /£, ovokevaoia kat 1o eyapidio

[ ; % L.) L.) xpriong anotehobvrar and” giikd
PARLDFE o 10 mepiBiiNhov ki, a omola

urtopete va SlaBéoete ota Tomkd onpefa avaxoKAwong.
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AidBeon mpoidvtog

To mpoidv dev emrpénetal va anoppigBel ata Kowvd olkiaxd amop-
plupara. ENa nepioodtepeg minpo@opleg OXETIKG e TI MAOYES
anoppIyng Tou TPOIVITOG, EMIKOWWVIAGTE We TN dnpotikr/nyio-
TIKA dtolknan 1 1o umokatdotnya g Lidl.

8. Eyyonon

Ayamnté/-n meAdm/-100a, AapBdvere 3 ypovia eyyinon yia autd
T0 TPOi6V amd TV npepoynvia ayopdg.

Tavoyipa Skaipata eyyonong Tapapévouy Qvennpéaota.

H eyyinon toy0el yia ehattopara VAKoD kal kataokeurg. X€ me-
plmwon alwong eyyinong, To mpoiév Ba emokevaotel, Ba avti-
kataotadei i} 6a ematpagei Swpedy, katd T diakprrikr euyépela
00 Kataokevaotr. Amapaimn mpoiindBeon ivai 1) mpookdpon
¢ amddei€ns ayopdc kabag kat pa ohvtopn ypar nepypagr
T0U ENQTTWATOC EVTOG NG TiePIOdOUL Eyyunong. Anb v yyonon
§atpodvrar {npiég mov opethovtar o€ axatdMnAn yprion, efw-
TePIKEC emOpAceiq, uatohoyikr Bopd, emayyehpatikr xpron 1
auBaipereg emokevéc,

fla v eneepyaoia e mapayyeNiac, napakaholpie va éxete
éroa v anddedn ayopds kai tov kwdikd mpoidvog (IAN)
515091_2510 ka1 va EMKOVWVROETE e T0 TR eSunnpemong
mehatov pag. Napakahodpe va otelete Ta eNaTwpaTIkA mpoi-
6vta padl pe my mepiypag Tov EAATTCPATOS Kal Ty amddeién
ayopd xwpic £oda anoatohic ot SiebBuvon mou aag divetar.
Me v avtikatdotaon g cuokeurc, n mepiodoc eyyonang apyicel
€K véou obppwva e Tov NOMO 2251/1994.

Ym OiebBuvan www.lidl-service.com ymopeite va katefdoete
autd aMd kat dMa eyyeipidia, Bivieo mpoidviwv Kai Moylopikd
€ykatdotaong

9. Aavopéag

TRADIX GmbH & Co.KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. AwedBuvon §ummpétnong
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (Swpedv, Ot xpewatic yia KAjoel
an6 kvnTo evbéyetal va Slagépouy)

E-Mail: tradix-gr@sertronics.de

E-Mail: tradix-cy@sertronics.de

02/2026
Kwd. Tradix: 515091-25-A

IAN 515091_2510
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TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim
GERMANY

Serviceadresse:
TRADIX SERVICE-CENTER
Hotline: 00800 30012001

™
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